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E TENGERI SZIVATTYÚK

MALFIA

MÉRETEK

Kód

Súly Csomagolás

kg lbs mm inch db/doboz

NMT400000 3 6,6 200x130x105 7,9x5,1x4,1 1

NMT400001 3 6,6 200x130x105 7,9x5,1x4,1 1

NMT400003 6 13,2 350x185x260 13,8x7,3x10,2 1

TERMÉKEK                SÚLY ÉS CSOMAGOLÁS

AMALFI 5
AC Változat

AMALFI 1
DC Változat

IT. Pompe di sentina.
Le pompe di sentina hanno ottime
capacità di aspirazione e pressione. Le
particelle e i detriti solidi possono essere
trattati senza danneggiare le pompe. È
richiesta un’installazione in un punto alto,
asciutto e ben ventilato, quanto più vicino
possibile al liquido. Poiché non è possibile
un funzionamento a secco, si suggerisce
l’utilizzo di un interruttore di sicurezza che
interrompa l’invio di corrente alla pompa
quando la sentina è vuota. 
Per il sistema di pompe di sentina a
funzionamento automatico o manuale, la
pompa può essere abbinata al pannello di
controllo di sentina. 
Non è consentito il funzionamento a secco.

IT.  Pompe a girante flessibile.
Elettropompa autoadescante a girante
flessibile per travaso di liquidi diversi.
Particolarmente indicata per travaso di
acqua dolce e salata.
Caratteristica di questa pompa è la
possibilità di travasare liquidi contenenti
piccole impurità senza danneggiarsi.
Corpo in plastica, camera rivestita
completamente in acciaio inox, girante in
gomma e albero inox.
 Il motore può essere usato in continuo ed
è fornito di protezione termica. La pompa
non deve funzionare a secco.

EN. Bilge pumping.
Bilge pumps with excellent suction and
pressure ability. Solid particles and debris
can be handle without damaging the pump.
Should be installed in a dry, well ventilated
position above, but as close to the liquid as
possible. As the pumps must not be run dry,
it is recommended to combine it with
automatic switch that cuts offthe current to
the pump when the bilge is dry.
For automatic / manual bilge pumping, the
pump can be combined with bilge control
panel. Must not be run dry.

EN. Flexible impeller pumps
Self priming flexible impeller electric pump
or different liquid transfer.
Suitable for fresh and salt water, AMALFI
pump can also transfer dirty liquids without
damaging.
Plastic body, all stainless steel inside
chamber and sha , flexible impeller.
Suitable for continuous service with thermal
motor overload protection.
Pump must not be run dry.

HU. Fenékvíz szivattyúk.
A fenékvíz szivattyúknak kiváló
szívó-nyomó képességük van. A
törmelékeket el kell távolítani a szívattyúból
a használat előtt. Magas, száraz, jól
szellőző helyre kell elhelyezni, de
lehetőség szerint a legközelebb a
szivattyúzandó folyadékhoz. Mivel nem
lehet szárazon működtetni a szivattyút,
ezért ajánlatos egy automata kapcsoló
felszerelése, ami lekapcsolja a szivattyút az
áramról, amikor a fenékvíz elfogyott.
Az automata/ kézi fenékvíz szivattyúkat fel
lehet szerelni fenékvíz ellenőrző panellel. 
Nem lehet szárazon működtetni.

HU. Forgólapátos szivattyú.
Önfelszívó, forgólapátos elektromos
szivattyú különböző folyadékokhoz.
Kifejezetten ajánlott édes és sós víz
átfejtéséhez. A szivattyú jellemzője, hogy
olyan folyadékok átfejtésére is alkalmas,
melyek kis szennyeződéseket
tartalmaznak, anélkül, hogy a szivattyú
sérülne. Műanyag test, inox acél belső
kamra és tengely, rugalmas forgólapát. A
motor folyamatos működésre képes és
hővédelemmel ellátott.  A szivattyút nem
lehet szárazon működtetni.

AMALFI 1

AMALFI 5
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HUNGARO MOBILTANK KFT. - Tel. +36-1-878-2143 - www.uzemanyagtartaly.hu AMALFI

AMALFI 1
DC Változat

Átfolyási érték

l/perc34

JELLEMZŐK

Rozsdamentes
acél kamra

Rugalmas
forgólapátBe/Ki Kapcsoló

Kód Description

Folyadék

Volts/Hz

Átfolyási érték Nyomás
Max
Draw Biztosíték

Ports

típus l/perc gpm bar psi BSP

NMT400000 AMALFI 1 12 32 8,4 1 14,5 13 A 35 A 1/2”

NMT400001 AMALFI 1 24 34 9 1 14,5 16 A 15 A 1/2”

NMT400003 AMALFI 5 230/50 30 7,3 1 14,5 1,5 A - 1/2”

TERMÉKEK                TECHNIKAI ADATOK

AMALFI 5
AC Változat


